PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstrade 4, 87629 Filssen, Deutschland

Company

Magna PT Spa
Via dej Ciclamini 4
70026 Modugnoe

Shipping address:

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4
|-70026 MODUGNO

Delivery Note

Dellvery Note number
Deljvery Note date

Your Order-No.
Custorner No.
Your VAT-No.
Our VAT-No.

803561615
24/09/2024

il

350004628401
101132
IT048586850728
DE128674453

iTransport Detailss

Shipping conditions:
Dellvery conditions:
Unloading point:
Forwarding agent:

Charge-No.: 1051681 - 10.080 Pcs
Lot-No.:2 13 14

Charge-MNo.:1052118 - 57.120 Pcs
Lot-No.:14H8M7M7/14/5/13M13/14/20/18/10/12/5/14/12/9

forwarding agent

FCA Brasov

14249

Schweitzer GmbH & Co,

80376325
SO\ ’5?]'190% hw LS

It Matertal NG,/ desiiption Customer Mat, No. Batch Boxes  Quantity Unis Walght OnlE
10 6000000224 0558709102 800 67.200 PC 4.099,20 KG
S$6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No.: / ltem: 550004628401
[PacKaging overview:
Idenitification Designation Castomer Mat, NG, Welght Velume uan
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 1.512,00KG 4] 800
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 460,00KG 0 20
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 304,00KG 0 800
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 120,00 KG 0 20
Net Welght: 4.099,20KG 1.640
Gross welght: 6.495,20KG
Total volume: 5 .‘.\. 0,00
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Powder Metal Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | Info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | 1BAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64



Les parllos encadrées de lignes grasses doivent &tre remplias par la transportePr
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‘The space framed with heavy lines must be filled In by the carrier
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Do completat pa rispunderea expedifonui
A ramplir sous ja responsabilité de 'axpbditeur

o be comploted on the sepder's res

et A 4 ’

E:T,l Expeditor (denumire, adresa, {ara)
Sender (name, address, country)
Expéditeur (nom, adrasse, pays)

PMG BRASOV POWDER METAL S.R.L.
STR. HERNMANN OBERTH. NR, 23A,
507075, GHIMBAY, BRASOY
ROMANIA

Ny

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2 Destinatar (hume, adresa, {ara}
Consligner (name, address, country)
Dastinataire (nom, adresse, pays)
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Locul descéredrii (locf tara)
Place of delivery of goods (place, country)
Lleu prévu pour |a Jivralsan de la marchandiss {lieu, pays)
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6 Oparator de franspart (denumire, adygsa, fard)
Carrier {name, address, counl ¥
Transparteur {nom, adresse, pays}

i
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17 Transpartator succesivi {nume, adresa, fara)

Suceessfva carrisrs {name, address, country)
TFransporteurs succassifs (nom, adresse, pays)
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Locul ineircari {log, {ara, data DEk MeTAL S.R.L,
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18 Rezerva 5l observalil ale transportatarilor

Carrier's reservation and observations
Réserves et observations du transporieur
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